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*********************

Мы стояли там, обнаженные как будто только что появились на свет и смотрели друг другу в глаза; в то же время вся невероятность того, что мы собирались сделать, вселяла в меня ещё большую силу. Я закрыла глаза и, расслабившись, опустила голову ему на грудь.

· Скалли? – позвал он, обернув свои руки вокруг меня.

· Господи, Малдер – я вдохнула, – что мы делаем?

· Если ты не знаешь, это действительно займёт много времени – произнес он; его грудь задрожала, когда он засмеялся. 
Я выдохнула и, фыркнув, довольно хихикнула.

· Мы не обязаны делать это. Мы можем остановиться и снова одеться – сказал он.

Он действительно мог это сделать, и сделал бы для меня. Вот почему я люблю его.

· Ничего никогда не изменится.

Он прав. Этого не случится, раз не произошло до сих пор. Это просто было время, когда физическая близость становилась дополнением эмоциональной.

Он переместил кончик правого указательного пальца под мой подбородок и наклонил моё лицо, заставив встретиться со своим. Нежно поцеловав меня, он дал мне последнюю возможность отступления.

· Хочешь остановиться?

· Нет, – прошептала я и притянула его губы обратно к моим.
*********************

Что тут думать? Романтично, не так ли? Теперь вы знаете как я обнаружила, что я обнаженная сижу верхом на своём напарнике также обнаженном… на кушетке, в маленькой кладовке, в доме моей матери, в час ночи. Всё говорило о том, что начало вполне подходящее.  Однако, здесь, где в начале мы были очень скромными, и появилось безумие.

Вы, конечно, думаете, что двое зрелых, ответственных, немного пароноидальных (хорошо чрезмерно пароноидальных в случае Малдера) взрослых людей, которые провели большую часть последней декады, гоняясь за неизвестным злом, могли придумать что-то лучшее, чем совершенно забыть об осторожности, независимо как удобно и безопасно они себя  могут чувствовать.

Я полагаю, те, кто говорит, что секс делает нас глупее, правы, поскольку мы были настолько поглощены друг другом, что оба пропустили машину, подъезжающую к дому, звук ключей и открытие входной двери пока не оказалось слишком поздно.

Звук закрывающейся двери заставил нас обоих слегка подпрыгнуть.

· Шш… - начал Малдер, когда я прикрыла его рот рукой, чтобы успокоить его. Наклонившись вперед, я поднесла руку к своим губа, произнеся шепотом предостерегающее «шшш».

· Где твой пистолет – прошептал он мне в ухо

· А где твой? – спросил я в ответ, изогнув уголки рта и немного прикрыв один глаз. Он только закатил глаза.

· Не шуми, Малдер – прошипела я  - это моя мама.

· Ты уверена?

· Да – прошептала я и поверх его головы дотянулась до маленькой настольной лампы за кушеткой и выключила её, сделать что-нибудь с торшером за дверью не представлялось возможным. Естественно с этими манипуляциями моя грудь неизбежно переместилась ближе к Малдеру, он удержал меня и через мгновение прикоснулся губами к ложбинке разделяющей мою грудь.

· О Боже – я почувствовала, как он улыбнулся и начал смеяться.

Отстранив его, и поравнявшись с ним глазами, я грозно взглянула на него

· Ты можешь быть тише – прошипела я сквозь стиснутые зубы  - это НЕ смешно

· Ты права

· Спасибо

· Это похоже на истерику – Малдер спрятал своё лицо в мою шею, чтобы скрыть смех.

Хлопнув его по груди, я прошептала – Тебе это не будет казаться смешным, если Билл вернулся вместе с ней.

· Дерьмо, – он замер и его лицо отчётливо выражало гримасу паники – это ведь не так?

· Ну, если бы мама привезло его мы бы, наверное, услышали их разговор, – сказала я, стараясь услышать, что она делала в гостиной.

· Что она здесь делает? Я думал, ты говорила, что она не вернётся домой до завтра?

· Очевидно, у неё поменялись планы, – я взглянула на него.

· Моя машина перед домом, Скалли, она в курсе, что мы здесь – он обернул свои руки вокруг моей талии, – Что будем делать?

· Она, вероятно, думает, что мы оба наверху, в постели… - его усмешка заставила меня остановиться и снова грозно посмотреть на него – порознь – закончила я. – Мы скажем ей правду. Ты вернулся за мной и привёз меня сюда, чтобы проверить дом. Нам нужно было поговорить, и мы потеряли счёт времени, поэтому ты остался здесь на кушетке, а я спала наверху.

· И как ты собираешься это объяснить – сказал он, толкнув меня бёдрам, чем вызвал волну удовольствия.

Вдох потерялся в моём горле с осознанием невероятности происходящего, прежде я всё же успела наклониться и прошептать – Если ты перестанешь делать это, и будешь вести себя тихо, пока она не поднимется наверх нам, возможно, и не придётся объясняться.

· Она должна пройти здесь, чтобы подняться наверх, она непременно увидит нас, – я не могла поверить, что он улыбается при мысли об этом.

· Свет не падает прямо сюда. Может она и не заметит – я и сама на это не купилась.

· Тебе лишь бы поспорить. Скалли, свет в ванной включён, и мы как раз попадаем под его освещение.

· Не прямо. – Я пыталась спорить, но всё, о чём я могла думать «пожалуйстанесмотрипожалуйстанесмотри» 

· Может, если нам повезёт, она подумает, что ты тут один – сказала я.

· Когда, чёрт возьми, нам так везло? – он провёл рукой по моим волосам, опустил её ниже к спине и успокаивающе обнял меня за талию, возбуждающий холодок пронзил меня с ног до головы. – А что, если она решит проверить твою комнату на верху?

· Я не думаю. Что мне шестнадцать?!  - я издала стон, который старалась подавить, спрятав лицо в его шею. Потом я начала смеяться и просто не могла себя остановить, тогда я ущипнула его.

· Ай  - прошипел он – шш, она услышит тебя, – он ухмыльнулся.

На мгновение, забыв с кем, я имею дело, я пробормотала против его груди – может, стоит дать ей шанс что-нибудь услышать.

· М, хорошо – с саркастической  улыбкой произнёс он и сделал три быстрых толчка, чем заставил меня задохнуться.

· Господи, Малдер – я ударила себя по губам, чтобы остановить шум, вырвавшийся  невольно, но я не могла спрятать улыбку и сдержать смех, которые среди прочего, заставляли моё тело дрожать. – Прекрати это, она идёт.

· Ещё пару секунд  - прошептал он мне в ухо, прежде чем  поймать мою мочку губами.

Услышав приближающие шаги, мы оба затаили дыхание. Когда я увидела её ступни, появившиеся в полоске света в дверном проёме,  я зажмурила глаза, отвернулась от двери и прижалась к груди Малдера. Её шаги на секунду замерли, я услышала долгожданный щелчок выключателя в ванной;  в комнате стало немного темнее. Потом мама начала подниматься наверх.

Мы оставались на месте пока не услышали стук закрывающейся двери и только тогда с облегчением выдохнули.  Прежде чем я даже подумала сделать движение или сказать что-то, Малдер притянул меня к себе, впившись в мои губы, он начал наступление. Напряжение и адреналин подвели нас к самому краю, потому потребовалось совсем не много времени, и мы оба воспарили. Нависнув надо мной, Малдер проделал дорожку из поцелуев от основания шеи, и закончил моими губами. 

· Думаешь, она видела? – спросил он, улыбаясь.

· Тебя это ДЕЙСТВИТЕЛЬНО волнует? – спросила я в ответ, прищурив один глаз и изогнув вверх уголки рта. 

· Нет – слегка усмехнулся он.

·  Я так и подумала – я поцеловала его и, толкнув в плечо, отстранила, давая себе возможность подняться. Я одела блузку и брюки – Только Бог знает, где моё бельё – обратился он ко мне.

· Куда ты собираешься?

· Наверх, в свою комнату – ответила я, взяв одеяло, лежавшее на кресле в углу.

· Ты действительно собираешься бросить меня здесь?

· Ты чертовски прав, именно это я и собираюсь сделать – я бросила одеяло ему. – Ты сегодня итак втянул меня в достаточное количество неприятностей.

· Скалли -  - я слышала, как он выбрался с кушетки, прежде чем он схватил меня за талию и притянул обратно к себе.

· Что – я посмотрела в его глаза с улыбкой.
· Следующие выходные – он поцеловал меня, прежде чем прошептать оставшуюся фразу на ухо – мы поедем к моей маме.

*********************

Проснувшись следующим утром, я со страхом и тревогой спускалась вниз. Я знала, что мама и Малдер уже наверняка оба проснулись и Бог знает, что Малдер мог наговорить маме в моё отсутствие, чтобы избежать неприятностей.

Когда я добралась до кухни, то нашла их обоих сидящих, напротив, за столом, Малдер в это время поглощал пирог.

· Доброе утро, милая, - сказала мама, я поцеловала её в лоб и села между ней и Малдером.

· Утро, мам, - ответила я, когда она встала, чтобы сделать мне кофе.

Ещё раз, убеждаясь, как хорошо мы усовершенствовали навыки нашего бессловесного общения, я посмотрела на Малдера и подняла обе брови. «Она знает?»

Улыбнувшись, он поднял одну бровь и взглянул  ей в спину, а потом снова на меня. «Я так не думаю».

Выдохнув, я улыбнулась маме, когда та принесла кружку, поставила её передо мной и села на своё место. 

· Спасибо, мам, - сказала я, добавляя сливки в кофе. Как ты сумела приехать домой так рано?

· Билл уехал вчера и младшенький Чарльза болен, вот я и решила приехать домой ещё вчера ночью.

· Это так плохо – сказала я, размешивая кофе и глядя, как Малдер ест. – Мне жаль, что я не могла поехать с тобой.

· Ничего твои братья всё понимают. По крайней мере, Чарльз – сказала она – Ты хорошо спала? – спросила мама, отчего я чуть было не уронила ложку.

Надеясь, что я покраснела, не так сильно, как мне показалось, я отложила ложку и поднесла кружку к губам, используя её как щит, прежде чем ответила – Прекрасно. Чувствую себя как будто я снова подросток. Малдер только взял ещё один кусок пирога.

· Это хорошо. Я только что говорила Фоксу о том, как прекрасно это было проснуться в доме, где снова кто-то есть, особенно кто-то с таким аппетитом. Вы оба  что, не ели?

Я улыбнулась, сначала ей, потом ему в ответ.

· Знаешь, Дана, тебе действительно не стоило заставлять Фокса спать на этой старой кушетке прошлой ночью – сказала мама, отчего мы оба почти задохнулись.

Я постаралась сделать невозмутимое лицо, насколько это было возможно, и посмотрела на неё.

· В обеих комнатах для гостей свеже-застеленные кровати.

Я немного осела, когда Малдер хихикнул.

· Всё в порядке миссис Скалли, - он взглянул на меня, пока я вновь старалась спрятаться за чашкой. – Мне было очень удобно на кушетке.

· Ну, если ты так говоришь, дорогой.

Я допила кофе, в это время Малдер убрал тарелки, я встала, чтобы уйти. Кивнув Малдеру, я снова поцеловала маму в лоб.

· Нам пора, мам. Мне нужно заехать к механику и посмотреть, что с моей машиной, прежде чем я поеду в арендное агентство, – я замолчала, пока Малдер отнёс тарелки в раковину.  – Я вернусь сегодня днём чуть позже, и мы с тобой пообедаем.

Малдер легонько обнял мою маму. – Спасибо за завтрак, миссис Скалли – сказал он, и направился к выходу. Я взяла пальто и последовала за ним.

· - О, Дана – позвала мама

· Да, мам – я повернулась и увидела её напротив кухонного шкафчика с озорной усмешкой на лице.

· Симпатичная татуировка, родная!

КОНЕЦ
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